
 Turma Pandaぱんだ組 ８月３・４日 

最初は、“これは何？”という表情だったぱんだ組さん。触ることを嫌がる子もいましたが、保育者の「気持ちいいよ」「ぐにゃぐにゃだね」などの声を聞くと、

少しずつ触り始めていました。 ２日目にはカラフルな春雨も加え、最後には、腕にかけたり、持ち上げた隙間から顔をのぞかせて楽しんだりしましたよ☆ 

A princípio a expressão das crianças foi “O que é isso?!” “Algumas crianças relutavam em tocar, mas quando ouviam as Professoras dizendo “É gostoso”  
“É molengo” começaram a tocar aos poucos.No segundo dia da brincadeira, colorimos o harusame e ficamos espiando a reação de todos, brincaram com alegria, 
tocando e até pendurando o harusame nos braços☆ 
 

春雨を水で 

洗ってみよ.  

Colocou água e 

lavou o harusame. 

ぐにゃぐにゃした感触に

夢中. Ficaram 

concentrados brincando 

com o harusame 

molinho♡ 

最初は触ることを嫌がっ

ていましたが、慣れてき

たら笑顔です. No início 

relutavam em tocar, após  

se acostumarem, brincaram 
sorridentes.☆ 

黄色の春雨はラー

メンみたいだね。 

O harusame colorido 

de amarelo ficou 

parecido com lamen. 

 


